
Abstrakt 

Tato diplomová práce je věnována české a čínské animální frazeologii, tj. 

frazémům obsahujícím název zvířete v širším smyslu. Autorka soustředila svou pozornost 

na rozbor animální frazeologické jednotky z hlediska syntaktického, formálního a 

sémantického. Dále pak vytvořila na základě Slovníku české frazeologie a idiomatiky 1. – 

4., a slovník Hanyu Chengyu Jinghua Cidian seznam animálních frazémů obou jazyků. 

V další fázi podrobila tyto seznamy frazémů analýze a provedla vzájemné porovnání. Jako 

zdroje sloužící pro tuto analýzu byly použity Český národní korpus a čínský korpus. 

 

 


